BLUE SKY HOTEL & SUITES

ALL INCLUSIVE CONCEPT (FOOD SERVICE)
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07:30—-09:30 Breakfast (Open Buffet) Main Restaurant
09:30—-10:30 Late Breakfast (Open Buffet) Main Restaurant
12:30-17.00 Snacks Buffet Corner Restaurant HOTEL & SUITE
10:30-17.00 Light Meals & Sandwiches Beach Bar
12:30—-14:00 Lunch (Open Buffet) Main Restaurant
17:00—18:00 Tea Time (Tea, Coffee, Cake etc..) Corner Restaurant
19:00-21:00 Dinner (Open Buffet) Main Restaurant 4 STAR *hkk
22:00-24:00 Night Snacks (Soup & Cold Sandwiches) Lobby
24:00— 0700 Late Night Snacks Lobby ISO 22000:2005
BARS (BEVERAGE SERVICE)
Pool bar 210:30—24:00 (local alcoholic and local soft drinks free)
Corner bar 212:30—24:00 (local alcoholic and local soft drinks free)
Beach bar 2 08:30—19:00 (only local soft drinks free of charge)
FREE SERVICES
KOSTENLOSE SERVICE
UCRETSIZ SERVISLER

o  WATER (OTOMAT) o WISKY (GLASS), RAKI (GLASS), GIN (GLASS)

e  MINERAL WATER (PREMIX) e TABLE TENIS

e COLA (PREMIX) o DART

e DIET COLA (PREMIX) o 1,5 LT WATER MINIBAR (UPON CHECK-IN)

e  ORANGE (PREMIX) o WIRELESS INTERNET ACCESS SERVICE
e LEMON (PREMIX) e BEACH VOLLEYBALL
e  FRUIT JUICES (KONSANTRE) e LOCAL SOFT DRINKS (BEACH)
e TEA (OTOMAT) e MINICLUB 4—12 AGE (1.JUNE TO 1.SEPTEMBER)
e ICE TEA (PREMIX) 10.00-12.00 14.00—16.00
e  COFFEE (INSTANT) e EVENING ENTERTAINMENT (3 TIMES A WEEK)
e  HOT CHOCALATE (OTOMAT)
e CAPPUCCINO (OTOMAT)
e BEER (DRAFT), WINE (GLASS), VOTKA (GLASS)
CHARGEABLE SERVICES
SERVICES GEGEN GEBUHR
UCRETLI SERVISLER
e  ALL BOTTLED DRINKS e DOCTOR
e  IMPORT DRINKS o LAUNDRY
e LIQUEURS o SAFE BOX
e COGNACS e BEACH UMBRELLAS (BEACH)
e ICE CREAM e SUN BEDS & MATTRESSES (BEACH)
e  TURKISH COFFEE o NOTEBOOK RENTAL
e  FRESH FRUIT JUICES e HIGH SPEED INTERNET
e ALL COCTAILS o SAUNA & MASSAGE & HAMAM
e ALCOLHOLIC DRINKS (BEACH) e SHOPS (MARKET & HAIRDRESSER & GIFT SHOP)
e  BEACH UMBRELLAS (BEACH) o PHOTOS SERVICE, RENT A CAR, WATER SPORTS
e  SUN BEDS & MATTRESSES (BEACH) o TELEPHONE, FAX
MAIN RESTAURANT: 7. FLOOR
BEACH BAR: NR. 14

ENG - All Hotel clients will be provided with a wirst band which must be carried at all times for identification purpose.

DEU- Alle Geeste bekommen ein Hotel-Armband. Das Hotel — Armband ersetzt gleichzeitig den Hotelausweis. Tragen Sie bitte weehrend
Ihres Aufenthaltes das Hotel — Band stets mit sich.
TUR- Tiim misafirlerimiz hotelimizde kaldiklar siirece kol bandlarim tasimak zorundadiriar.

ENG- Alcohol will not served to person under the age of 18
DEU- Kein Alkoholausschank an Jugendliche unter 18 Jahre.
TUR- 18 yasindan kiigiik misafirlerimize alkollii icecek servisi yapilmaz.

ENG- We change towels and bed clothes in the room every 3 days.
DEU- Ihre Handtiicher und Bettwasche werden alle drei Tage gewechselt.
TUR- Odanizda bulunan havlu ve yatak tekstilleri 3 giinde bir degistirilir.



